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Egész övit . . . n írt — kr.
Fél „ . . 2 írt 50 kr.
Negyed „ . . . 1 fit 25 kr.
Tanítóknak egy évre 3 frt — kr.
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dijak Nánay Lajos könyvnyomdá
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A jó  r cn d.
A múlt 1884. évi városi költség- 

előirányzat tárgyalásánál, midén arról 
volt szó, hogy az u'c/.ák és, terek télen- 
ny&ron világittassanak-e, egy indítvány 
fogadtatott el, s ezzel kimondatott, mi
szerint Baján az utczák és terek a nyári 
hónapokon keresztül nem fognak vilá
gíttatni.

Legyen tehát sötétség.
Es kijut ezen sötétségből bőven 

mindazoknak, kik esti órákban az ut- 
czán járnak.

Nekünk úgy tűnik fel a város, ha 
ezen ügyről gondolkozunk, mint egy hi
valkodó, l.aczér hölgy, ki hogy maga
viseleté schik es legyen, öltönyeit meg
válogatja, elegáns lepelbe öltözik, de 
mezítláb jár.

Egy haladó város, mely akkor, 
midőn az elegáns publicum fürdőre jár, 
elm gy nyaralni a szomszéd faluba, úgy 
hisszük Bikityre, mert arra van most a 
legjobb közi kedósi ut, igaz, va-úf.

Azoknak, kik a sötétség megterem
téséhez hozzájárultak, nem ju to tt eszükbe, 
hogy a világteremtéskor is egyik első 
t e t t : a világosság megteremtése volt.

Ha ezen falusi állapot eddig is 
sokszor megazóllás tárgya volt, most 
még inkább kell hogy az ily rendőr* 
ellenesnek is nevezhető állapot ellen ko
molyan szólaljunk fel.

A kik a színházból hazameunek, a 
pokoli sötétségben bukdácsolva járnak, 
ezer szeri ncso, hogy im'g valami rabló 
támadás nem törtéül.

A személy- és vagyonbiztonság ve
szedelemnek vau kitéve uraim, ne várják, 
mig valami csaüanós rém-historia fej
lődik ki, mert alkalom szüli a tolvajt.

Valljon azon pár száz forint, mely
be két ülne nyári évadon át a világí
tás, egyenlő értéknek tekinthető e csak 
egy ember megbénulásával, vagy amitől 
Istcu mentsen, egy ember életével.

K i a bolond f
t- GONTSC11AROFF után oroszból. —

— Akkortájt, beszélte «1 az őrnagy. 
K-ban voltam helyőrségen s ezredesemben 
szerencsém volt olyan bajtárssal bírni, kivel 
naponkint érintkeztem s kinek barátsága 
reám nézve a kis helyőrségi város vigaszta
lan unalninsságaért némi kárpótlásul szolgált. 
Plevnánúl egy gránát-forgács fejét megsebe
sítvén, hat hétig a legvadabb lázban feküdt 
s cBoda által menekült a haláltól, mely már 
erőseu kezdte szorítani torkát. Kis városunk
ban az ezredest eredeti embernek tartották, 
s a legcsodásabb történeteket beszélgették 
felőle ; ha külöuczségeit felismertük, a legjobb 
és legnemesebb féiliut ismertük föl benne, 
ki a kötelességek hü teljesítésében mintául 
szolgálhatott mindenkinek, alattvalóival szem
ben pedig maga volt n humanitás.

Egy este az ezredessel whist-játéknál 
ültem, midőn hirtelen fölegyenesedett s engem 
felszólított, hogy kisérjem haza. Dántalmak- 
ról panaszkodott, melyek a vért agyába ker
getik s a mint a lépcsőzeten lemeutíink, köny- 
nyü szédülés rohama volt.

Szótlanul léptlink ki a csillagfényes 
éjbe. Az ezredes egyszerre megragadta karo
mat . . . .

— Látja ön azt a vörös csillagot, mely 
ar. égbolton kilövell? -  kérdezett, miközben 
arra a pontra mutatott, hol a nagy medve 
pllagképiete ragyogott.

r  W f

8 ha akár a személy, akár a va
gyon ellen történik támadás, lehetséges 
lenne-e kipuhatolni a tetteseket, mikor 
az utczáu két lépésnyi tá u’ról sem le
het alaUot látni ?

Ne higyjék uraim, h.-gy a mi jó 
rendőri viszonyaink lehetetlenné teuuék 
a szerencsétlenséget, nem szabad elbiza
kodni.

A személy- és vagyoni) /. o : ág sür
gősen megköveteli , a nagy ö/.önscg 
megnyugtatása megkívánja, hogy ezen ál
lapot megszünteti essék.

Kiállítási levelek.
(.Saját levelezőuktöl)

Budapest, május 6.
I.

A fővárosi napisajtó hasábokat közölt 
a kiállítás megnyitásáról s igy mi csuk arra 
szőrit kozunk a mi még újat mondhatunk el. 
— Hogy a trónörökös védnöksége, a király 
megnyitó szava, az összes diplomácia képvi
selete nagy nemzeti ünneppé avatták a kiállí
tást, ez oly lény, tv melyet még a távol 
küllőid sajtója is sziveseu elismer. Ez iudi* 
totta a iőváros közönségét arra, hogy egy 
vigalmi bizottságot alakítson, mely a kiállí
tásra érkező külföldi kitűnőségeket az ország 
szivéhez méltó diszszel és vendégszeretettel 
fogadja.

Szükség is volt e bizottság megalakulá
sára, mert az idegenek sűrűn érkeznek és 
aránylag több a külföldi mint a magyar vi
déki látogató az országos kiállításnak pazar 
pompával, kitűnő ízléssel és nagy szakérte
lemmel rendezett gazdag területén.

Valóban Matlekovics, gr. Zichy Jenő, 
Sehnierer, s általában a kiállítás intézői elé* 
víilhetleu érdemeket szereztek maguknak, a 
már is biztosítottnak mondható nagy siker
ben és az ő érdemeik emelik a kiállítók dicső 
ségét is. A kiállítók névről névre most lesznek 
csuk az egész ország előtt isineivtesek s most 
fogják csak maguknak hírnevük megalapítá
sával a magyar közvéleményt megnyerni. A 
király már ki is fejezte elismerését az által, 
hogy a nevezetesebb kiállítókat e hó 3-án 
udvari estélyre hívta meg.

Az a vegyes társaság, a mely vasárnap

— Már eltűnt. Különös, hogy ön m i i

látta.
Ezután nehány nappal igen élénken 

vitatkoztak a katonai kaszinóban, n nihlbsz- 
tikus agitátiókról a katonaság soraiban. Az 
ezredes röviden tagadta, hogy tisztek közt 
a nihilismusnak hívei voluáuak ; utóbbi idő
ben a testőrezredek egyikében törtéut elfoga
dások, alávaló föladás következményei.

Három héttel később paraucsttokoló tá
bornokunktól azt a megkeresést vettem, hogy 
N. ezredest a kormányzósógi örültek házá
ba szállítsam, mely 12 verstnyi távolságra 
esett városkánktól, egy magaslaton, elszige
telve. Előre kell bocsátuuom, hogy az intézet 
uj igazgatójával s főorvosával nem voltam 
ismerős, s hogy a tábornok nem küldött ré
szemre mcgliutulmazást. Nyitott szánkóban 
mentünk s az üde lég úgy látszott, jót lesz 
a betegnek. Igen beszédes volt, majd erről 
majd arról csevegett s előliem feltűnő mo
duli tudakozódott egésségi állapotom felöl.

— a tartózkodás ott — s ezzel a távol
ba mutatott, hol az intézőt már látható volt 
-  jót fog neked tenni. A vé.rtolulásokbau 
szenvedő betegeket ott igen gyökeresen gyó- 
gyitják l

Szivarkára gyújtott, a füstöt nagy fel 
hőkben fújta a légbe s oly vidámnuk s elé 
gültnek látszott, mintha kéjkiriíiidulásról 
lett volna szó.

Mi ment végbe beteg agyában ? A tá
bornok tudatta vele, hogy idegbajának bizo
nyos intézetben vulo gyógykezelése egességet 
ryorsnn helyreállitamljn. De az ezredes jól 
tudta, hogy u czél, mely felé haladunk nem 
más mint a tébolytia. 8 mind az által 
u  u lelki ujugulom, ez u vnlum goudtalaü,

a királyi várban egytht volt, unikum a maga 
nemében. A magas arisztokrata és az egysze
rű gép ukatos, a mftjolikagyáros; a törvény
hozó és a borkere>kedö egy csoportb.'n, u-y- 
mondván egyenlővé lett téve a kirá'yi kegy. 
az uralkodói vendégszeretet és fejedelmi 
elismerés által.

De ez természetes I Avagy ki ne. volna 
büszke a mi P a I u g y a y n k r n, a ki pozso 
nyi vendéglőjéből Európára szóló nevet vívott 
ki magának mintaszerű borkezelésével, párat
lan becsületességével az üzletkötéseknél, mél 
tán volt ö vasárnap személyesen is a ki 
rálynál: boraival már úgy is régen udvarképes. 
Avagy F is  c h e r  M a raajolikagyáros, ii 
magyar ipar ezen ágát nem emelte-e világ
iul re V Hiszen legelső vásárlást, amelyet a 
trónörökös és neje az országos kiállításon 
tettek, Fiscber M. majolika készítményei 
voltak és egy 3000 frtos vázát maga a ki
rály is csodálva nézett meg.

Méltó elismerése volt tehát az iparmű
vészeinek, hogy Fiscber M. a király vendégéül 
vallhatta magát.

És ebben az udvari estélyben van a 
magyar orsz. kiállításnak fontos t á r s a d a I- 
m i jelentősége. A mi annak politikai és köz- 
gazdasági fontosságát adja meg, az egyes 
mozzanataiban a kiállítás területén lesz ész 
lelhet . És következő tudósításainkban a 
kiállítás képéről és az ubbau jelentkező ipari 
és gazdászati tényezőkről a feltűnést keltett 
kiállítók vagy kiállítási csoportok szerint 
fogunk tudósítani, llevezetésképen egyelőre 
annyi, hogy az összbenyomás megkapóau impo 
zaus. A ki figyelemmel akarja végig nézni az 
egészet, legalább 3 napra van szüksége. I gy 
napot maga a nagy iparcsnrnok igénybe vesz, 
hol a bútoripar, a vasmüipar, különösen a 
lakatos ipar, szövő- és fonóipar tüntetik fel 
azon óriási haladást, a melyiycl hazánk e 
téren dicsekedhetik • u mely az uralkodó 
teljes elismerését nyerte ki és osztatlan 
figyelmét kötötte le. Á r k a y  Sándor müla- 
katosunk a többi között szintén azok közé 
tartozik, a kiket a király kitüntető elismerése 
az ö szakmájában az ország elsőrendű iparosá
vá avatott.

És hány van ilyen, akikről, majd fár- 
rasztó, de élvezetes kiállítási sétáinkban igy 
fog kuliéiul nyilatkozni. Pedig iparunk csak 
most kezd fejlődni, és ebben a kezdetben is 
mennyi nemzeti büszkeség önti sugarait azok
ra, akik annak fejlesztésében már annyi di
csőséget szereztek.

A nagy iparcsarnok kápiáíatos látvá-

ságt S e mellett az aggodalom, egésségi ál'a- 
pntom miatt I

A rögeszmékkel, melyek ft pillanatban 
beteg lelkűiétől foglalkoztatták, csakhamar 
megismerkedtem.

Amint a tébolyda udvarára behajtattunk, 
elsőnek az ezredes ugrott ki s lépett a házba, 
mialatt én a kocsisnak adtam ki rendeletéi- 
raet. Amint bementem utána, morgó hangon 
láttam öt beszélgetni az intézet igazgatójával. 
Ezután mind n hárman az orvos családi la 
kásába léptünk, hol violaszinü Lkötős, hosszú 
fürtös, mintegy 40—50 éves érdemes hölgy 
fogadóit bennünket, kit az igazgató nekünk 
mint nővérét Mai fa Ivanovnát mutatott be.

Marfa Ivanovna a vén leány kellemé
vel készített számunkra theát; mint látszok4 
még nem adta föl minden reményét, s igen 
szívélyesen mosolygott, midőn az ezredes el 
kezdett udvaroln; neki.

Egy izben észrevettem amint az ezre
des valamit lülébe súgott, mire az éltes 
hölgy aggódó pillantást vetett reám.

Mfhelyt megmelegedtünk, a felügyelőt 
négyszera közt való beszélgetésre kértem s 
közöltem vele látogatásunk czélját.

— Szegény bajtáisani! — szóltam vé
gül. Remélem, hogy baja nem gyógyíthatlak

Az igazgató kémlelő pillantást vetett 
reám, miközben finom, alig észrevehető mo
soly játszott ajka körül.

— Remélem, szólt aztán — önre néz
ve is jótékonynak fog bizonyulni az o házban 
Való tartózkodás.

— Reám nézve? Nem értem Önti
— Szabad kérnem ?
Megkísérlő üt-eivuiet megtnpiptWÚ,

nyaibau kimerülne és elfáradna az euiner, ha 
a hasznos mellett a kellemesről is nem lenne
gondoskodva, de ott van D o b o s  C. J. az ö 
hűsítőivel, gyöngyöző borai kristály likőrjeivel 
és étvágygerjesztő csemegéivel s igy az ipar- 
csarnokból ki sem kell menni, hogy a fá
radt test enyhülést és üdülést, találjon. Dobos 
különben azért van ott, mert jó hire egyedül 
ót képesítik a fővárosban arra, hogy a kül
föld inyeaczek igényeit is kielégítse.

Tiidva'evflleg a főispáni beigtatások és 
egyes vidéki banket-iinnepélyességek ren
dező nagymestere, gr. Károlyi ma is büszkén 
emlegeti, hogy a híres Dobos valamikor az ö 
úri konyháját tette az aristokraczia körében 
keresetté.

Biztosító intézeteink és a biz
tositó felek érdekében.
Hogy a biztosítás megalkotása a 

társadalom legszebb és legüdvösebb in
tézményei közé tartozik, az már rég óta 
ismert tény. A társulási szellem ál*ni 
egyesitett anyagi és szellemi erők áldá
sos és messzetei jedö működését a legna
gyobb megelégedéssel tapasztaljuk min
denütt, különösen pedig a kereskedelem 
és nagyipar terén.

De talán seholsem nyilvánul az 
annyira, mint & biztosítás terén, hol a 
társulat által a tökék egyesittetvén, a 
iuathcmatika segélyével, oly czélszerüeti 
osztatnak fel, hogy a biztositó felek 
estiké'y díjért biztosítva tudhatják épü
leteiket tűz, terményeiket a jégverés 
csapása ellen, s kár esetén biztosított 
kátuk összege az illőtő biztositó társulat 
által megtéríttetik, s nem jutnak mindjárt 
koldusbotra, mint a biztosítás elterjedése 
előtt, mikor egész községek lettek a tűz 
martalékává, — és biztosítva nem lévén, 
egész község vált a társadalom, vagy az 
ál iám koldusává, s a helyett hogy adó
fizető lett volua, az állam segélyét vette 
igénybe. — A biztosítás tehát úgy az 
egyesek mint a társadalom és az államot 
illetőleg nagylontosságu intézmény, mely 
közgazdasági életünkbeu is igen nagy

— Mi jut eszébe önnek ? Én nem va
gyok beteg.

— Ön beteg, azok szerint, amiket ne
kem nz ezredes mondott. S ön megfogja érte
ni, hogy miután egyikük beteg, előbb meg
figyeléseket kell tennem. Nincs önnek Írásbeli 
igazolásu V

— Nincs, — szóltam. A tábornok al
kalmasint bízottt az ön képességeiben, hogy 
az őrültet meg fogja különböztetni az égés- 
ségestől.

— llm! — folytatá az orvos. Ez a 
legsajiitságosabb eset azok közt, melyek gya
korlatomban uh"1 fordultak. Két úr jő intéze
tembe s mindegyik a másikat mondja unnak, 
kinek szüksége vau gyógykezelésemre. Külön
ben könnyen kijuthatunk ebből a helyzetből-

— Mily módon?
— Azonnal lovas embert küldök a város

ba. Addig kérem, helyezze magát kényelembe 
ebben a szobában.

A kerevetre dobva magam, mosolyogtam* 
Az utazás kifárasztott s mélyen elaludtam. 
Midőn egy óra múlva fölóbredék, az igazgató 
előttem állott.

— őrnagy úr, — szólt — bocsánatot, 
kérek.

— Nos? A küldött még nem térhetett 
vissza.

— Nem. Azonban inár tudom, mihez 
tartom magamat.

— Hogyan ? — kérdezőm.
— Az ezredes ur épen most farmit Sz fii 

házassiígi-ajanfatot tett nővéremnek. Tehát 
ö a bolond

Otoray Árpád,



szerepet játszik. Ma már mi is megclé-
gidéssel konstatálhatjuk, hogy hazánkban 
is meglehetős tért hódított magának a 
biztosítási intézmény, azonban még na
gyon kívánatos volna annak tovább fej
lesztésére erélyesen mii i< odúi.

Sajnos azonban, hogy a biztosítás 
terén ma már napirendéi! levő túl ver
senyzés és versenyzési túlkapások, a biz
tosítás intézménye iránti bizalmat külö
nösen a gazda népnél annyira megingatják, 
hogy a kívánatos fejlesztés helyett, a 
biztosítás iránti bajlamot teljesen elide
genítik.

Sok tény lett már illető helyeken 
& biztositó intézetek és a közönség tu
domására hozva és arra figyelmük fel- 
hira, — azért ezúttal nem is akarok 
egyes részletekbe bocsátkozni, — csupán 
egy oly fenforgó ügyet kívánok a hazai 
biztositó társulatok figyelmébe ajánlani, 
a melynek elintézése általában a bizto
sítási intézmény és közgazdaságunk ér
dekében a leggyorsabb elintézést, sőt. 
esetleg törvényes beavatkozást is igényel

Sajnosán ismert dolog, hogy az utazó 
ügynökök, csak hogy maguknak províziót 
csinálhassanak, mindenféle ígéretek és 
rábeszélésekkel, reábirják a feleket a 
biztosításra, Ígérvén és mondván sok- 
olyant, a miről a biztositó intézetek mit 
sím tudnak, de nem is tartanak meg, s 
a kötvények egészen más alapon lesz
nek kiállít fa, mint azt az ügynök szóval 
elmondotta, de már későn van ellene 
felszólalni, mert az első esedékes dijat 
vagy kifizette, vagy előleget adott rá.

Jgy volt ez néhány év előtt a „Ti
sza" biztositó társaság utazó ügynökei* 
y e l• — Ígértek mindent, sőt a hol másként 
nem boldogultak, felhasználták a nép tudat
lanságát és azt állították, hogy ez a 
„Tisza Kálmán- társulata, tehát ott 
vannak jól biztosítva stb. Ez már taláu 
akkor volt, — mikor a „Tisza" már 
ingadozott, — később 1884. julius 25. 
a „Tisza* csődbe jutott, — és dijváltóit 
az „Osztrák Pbönix* vette át.

A  „Tisza" iránt már úgy is ré
gebben megszüut a bizalom, s csak az 
jgy reá beszélt felek biztosítottak ott, 
— most ezeknek is első dolguk volt, 
vagyonkáikat más társaságnál biztosítani, 
és az Osztrák Phönixet szintén nem 
ismervén, ahhoz átmenni semmi áron 
nem akartak, sőt a községek jóvoltát 
szivükön viselő elöljárók á tál indíttatva 
is lettek, más megbízható társulatnál 
biztosítani, — a mi az elöljáróságnak 
lelkiismeretes kötelessége, mert az elöl
járó hivatása gondoskodni arról, hogy a 
község lakosai tűz ellen jól biztosítva 
legyenek s esetleges tűz által koldus
botra ne jussanak.

A  szegény népnek többnyire jelzá- 
Jogi kölcsöne lévén birtokain, a hitele
zők által a „Tisza* és „Osztrák Phönix"- 
féle kötvények el nem fogadtattak és 
kölcsöneik felmondása lett kilátásba he
lyezve, ha vagyonukat más biztositó tá r
saságnál nem biztosítják.

ügy az elöljáróság, valamint a 
hitelezők és más társulata ügynökei 
meg voltak arról győződve, hogy a „Tisza* 
csődbe jutván, kártérítésre képtelen s 
ennéliogva a biztosítási szerződés meg
szűntnek tekinthető, annál is inkább, mert 
a „Magyar Pénzügy * 1884. szept. 25-én 
és „Pester L loydsban ugyauazon idő- 
tájban dr. Beck Hugó ur, ki a bizto
sítás terén elismert tekintély, teljes ér 
vetése mellett kimondotta, hogy a „Tisza" 
dijköielezvéuyeit az „Osztrák Phönix" 
behajtani jogosítva nem lehet.

Mindezek daczára az „Osztrák Phö
nix* ma is megkísérli, sőt tényleg perrel 
tiöbzakolja a „Tiszádtól átvett dijköt- 
véuyek behajtását, s a feleknek kelle
metlenséget, bajt és letűnés költséget 
okoz, inéit hogy a zaklatástól megsza
baduljanak, iDkább kifizetik és így két
szeresen fizetnek a régi és uj biztosításért.

Most tehát nemcsak kétszeres dijt 
kell fizetniük s mindkét biztosító intézet 
aital^ rászedve hiszik magukat, hanem 
két helyen is vannak biztosítva, a mi a 
biztosítási szabályok és törvény szerint 
nem szabad.

Egyébb biztosítási visszásságok las
san is elintézhetők lesznek, de ezen ügy
uiiilézésc sürgősen kívánatos s úgy a 
biztosító társulatok, valamint a törvény* 
itu é i hivatva vannak mielőbbi eszköz

lésére, mert egyfelől a polgárság meg-
károsittatik, má-felól a biztosítás intéz
ménye iránti elidegenedést vonná maga 
után, lm az ügy el nem l»i rá Itatnék. -
5  miután a „Tisza* tényleg csődöt 
mondott és az „Osztrák Phönix*-nél 
biztosítva lenni a felek nem akarnak, 
azok biztosításai teljesen megszünteten
dők, a teljes jóhiszeműséggel kötött uj 
biztosítások pedig érvényben hagyandók 
lennének. Mit, ha törvényes utón kiesz
közölni nem lehetne, a biztositó intéze
tek vállvetve közösen valamely rendkí
vüli intézkedés, esetleg áldozatok árán 
is hivatva lennének ezen ügyet kedve
zően elintézni.
(M. P.) Révay Károly,

a kalocsai
takarékpénztár főkönyvelője.

Százlizennégyéves levél?
Közli: D. Gy.

A nemzet kulturális fejlődése gyűjti az 
anyagot, mondhatnék az alapköveket azon 
nagy épülethez, melynek főbejárata fölött ez 
oinmosus s/ó ragyog: „ t ö r t éne  t." Ominosus- 
nak mondom, mert ha szabad hasonlattal 
élucm, a történet a szerencsejátékok legve- 
szedelmesbje. Ma még virágzó országról, 
népboldogságiól beszélünk, s alig fordul egyet 
a mindenség, már a nyom is elveszett, az or
szág a mesék hazája, s a nép, hacsak nem 
áldozza föl egyediségét, legszentebbjét: Dyelvét/ 
a hatalom önkényé alatt az ókor paripájává 
rabszolgájává törpül.

Boldog az, ki ezer viszály között léteiét 
biztosította, büszke az, ki oly múltra te
kinthet vissza, mely a jelent megteremtő, s 
a jövőre Dézve szilárd alappal bir. S ez a 
magyar. Négy év választ el azon időponttól, 
melyben ezredéves fennállásának ünnepét 
ülni fogja, 8 ezzel ország-világnak oly tényt 
mutat be, mely — ba u sors úgy akarja — 
páratlan lesz. Ily múltra pillantva vissza, 
beszélhetünk történetről, ily történetre vau 
befolyással a kulimul.* fejlődés.

A kutató szellem sokat halászott már 
ki a zavarosbpl, megmutatta az irányt, mely 
után, s a nyomon, a melyen haladni kell, 
hogy mindazt napfényre hozzuk, mi rejtett 
kincs, de minek világot látni kell, hisz min
den, ini a múlt jelenje volt, a jelen jövője 
lehet és lesz is.

Az idő gyorsan halad s mindinkább 
elhagyjuk azon tért, mely a múlthoz oly 
közel esik. Mit ér az, ha a jövő története
ben csakis a jelent örökítjük meg s az ér
dekes, kedves édes múltból sok, nagyon sok 
titok marad ? Pedig :-ok még az, s ezt ki kell 
böngésznünk. A jelen feladata a történetet 
tökélyesbiteni, mert a jelen egymásután már 
a rendes medrében folyik, inig a múlt meg
van ugyan még, de érteketleuül hever, mig 
el nem porlik.

S e tekintetben a hírlapirodalomra vár 
a legnagyobb feladat. Mit ér az, ha — mel
lőzve a napi eseményeket — szépirodalmi 
rovatában rémes regényeket, egy imádót thoz 
intézett p. gázus-rugásokat, vagy kiczikornyá- 
zott ábraudképeket tálal fel ? Szebb s neme
sebb missiót gyakorolna, ha a múltat kutat
va, mindent, mit ebben tálal, s mi közel 
elveszéshez áll, megmentene az utókor szá
mára, s ezztl nemzete kulturális lcjlódésének, 
ez utón pedig története kikerekitésének tenne 
szolgálatot.

Siókat ismerek, kik féltve őrzik a múl
tak emlékét s ezek halálukkal halnak meg, 
sőt vannak, kik megfizethetlen adatot a lán
gok martalékává tesznek vagy potom áron 
— papír gyanánt — a vásárra visznek. így 
tüntdeznek kincseink, így károsodik a törté
net. Láttam Peti fi ereklyéket láda fenekén 
Nógrádban, olvastam régi — két-háram szá
zados kéziratokat avatatlan kézben Görnör 
területén. S ez mind el fog veszni — ered
ménytelenül, ha az árt viszutru nem tereljük.

Mire való u sok Laura-Muthild bibihez 
irt boloudgomba, mire való az első szerelem, 
álom, sót az slsö szivar megéneklése ? Nem 
többet érne, ba ezek helyeit egy-egy kézirat, 
nyomtatvány, emlék a múltból öiókittelvéu 
meg, s a phantasiának csak olykor-olykor 
adatnék hely ? Bizonyara I Csak meg kell 
indítani a mozgalmat s az ár egymásután 
fogja hozui a hullámokat. A példa vonzó lesz
6 jövend idő, hogy még az is, ki egészen ki 
esett a lötávolból, kutatni fog s talál valami 
hozzátenni valót azon épülethez, melynek 
neve nemzeti fejlődés történőt,

Szenvedélyes régi kézirat s nyomtat
vány gyűjtő léven, Kóvessy Gyula a lefolyt 
évadhun a kassai s jelenleg a pécsi színtár
sulat tehetséges komikusa, gyűjteményemet 
egy magyar testőrnek, főhadnagyához inté
zett, 1771 -ben irt levelével gazdagította, mely
ben a napi eseményeken kívül azon felté
teleket is megírja, melyek alapján bugának 
kezét megnyerheti.

A level egy féliv egy oldalára terjed, 
befejezése a másikra is átmegy. Tisztán s 
olvashatóan van írva és sok helyen a szabatos 
magyarság sem vitatható el, különös henne, 
hogy az írásra használt folyadék ma, 1J4 év 
után is oly lekete, mint napjainkban kevés 
tinta. A levél Bajén kell s tartalma nyomán 
körülbelül Milanóba szól, de nem találta

* £ levelet a jelesen izerkos/tei: „Felvidék1 
Köilöny'-ból vettlik át »mk

helyén n czimzettet, mert a reávezetett föl- 
jegyzés szerint csak egy félév után találta 
meg az illetőt — Pécsett, miután a csapat 
visszatért Itáliából. Vájjon feleségül kapta e 
a főhadnagy, a testőrnek a levélben érintett 
bugát, Veronikát, azt legfeljebb a bajai anya
könyv igazolhatná, a levél szóról-szóra , 

emleti i rásmóddal igy hangzik:
Bizodalinas Hadnagy Uram, Kedves

Földiin I
Csejtey Imréné llugom Asszony neve 

napjára írott Úri levelét kedvessen vévén, 
viszonyozza szives kívánságait, kívánóm az 
Ur Istentől minden jókat. Szent Veronika 
napjára pedig úgy és nemkülönben várja 
Hadnagy uramat, telyes Securitússa lészen 
az tudva lévő háromezer foriutokuak Cautiója 
felül.

Mivel pedig Fölséges Bellicuiu, és Lo- 
cumtenentiale Cousiliumok rendelésiből jövő 
Januáriusban itten Commissio rendeltetett 
Bosnyák Uram dolga eránt, vigyázassál légyen 
Fő Hadnagy uram a dolognak jó kimenetele 
és jó vége felöl: és ha még tudtára niutseu, 
tudgya meg, hogy Bellicus és Provincziális 
Feö Coinmissarius Garzuli, és Talián Uraimék 
y-am Januáry rendelték ide Bajára pro Coin- 
missione, et Inquisitioue : valóban sajuálom, 
hogy annyira immár fakadóit a dolog, raely- 
lyet elmúltnak tartottunk.

Vagyon tehát két akadálya az Urnák, 
a niellyeit removeálni keli, ha Veronika 
Hugolskáinat nyerni, és magáévá tenni akar: 
tudni illik a Felséges Bellicumtól Gautiú vé 
gef, a melly Dos, és Moriugolás helyett 
lenne: és Bosnyák Uram dolgát telyességgel 
végezze. Ezen két akadályt olyannak ismeri 
az Ur maga is, hogy méltán továbbá kalász- 
tya a föltett házasságának tzéllyát.

Azt is különösen ded arái ta előttem, 
Csejtey Imréné Hugóm Aszszony, hogy az 
édes Leányát Veronikát kötésben tartani 
tovább nem akarja, hanem 4-dik Februári
é ig , úgy mint Szent Veronika napig.

Ezeket a midőn Hugóm asszonyom 
akarattyábúl jelenteni kiuteleuitem, velünk 
közlött Majlaudi Köllemes Újságokat köszö
nöm.

Veronika és Kligl Nanika most Bony- 
hádon vannak Bonyhádi Perczel Sigmond 
uramnál, a honnan csak jövő héten vissza 
jöuek, egyébb aránt szolgálattyára az urak
nak miunyájan éldegélünk, és ismerőseinket 
tiszteljük.

Az ur egygyik lova becsülettel megdög
lött, és igy éppen semmi kellemetes újsággal 
szo'gálni nem tudván magamat úri Fuvoriba 
ajánlom s maradok Az urnák Feö Hadnagy 
Úrnak.

Baján 29 9-ber 771
igaz köteles szolgája 

L ipkay Sigmond, m. p.

Színészet.
A lefolyt hét a kellemes meglepetés hete 

volt, a városunkban időző színtársulat fo
kozta abbeli reményünket, hogy tagjainak 
tehetsége teljesen kielégitendi közönségünk 
müigényét. Közönségünk pedig kezd inkább- 
inkább szinpártoló lenni, legalább a lefolyt 
hét, szemben a múlt hét eredményével, hatá
rozottan haladást mutat.

Igaz, hogy a színtársulat előadásai, a 
műsor határozott vonzó erővel voltak.

Eldadattak vasárnap : Tóth leány; hét
főn : Vasgyáros; kedden: Bóregér; szerdán : 
Protekczio; csütörtökön : Gasparoue.

Erdélyi Marietta most is, mint mindig 
e,ragadta a közönséget, méltán osztozó társa 
Bácskai Julcsii, kinek diseret játéka, kedves 
megjelenése kellemes hatást tett.

Meg kell még emlékeznünk Ilatvanioé 
játékáról, kit először láttunk a színpadon, 
tiszta, iskolázott hangja, színpadi uilhouias- 
sága mutatja, hogy a társulat egy k igen 
tehetséges tagja.

A „üusparone“-bau nagyhatású jelenete 
volt Bodiogiueuuk, s a siker zajos tapsokban 
uyilváuult.

Nem lévén czólunk a darabokat eriti- 
kai bouczolás tárgyává tenni, a főbb mozza
natokat szándékozunk csak ériuteui, igy is 
eleget vélünk tenni a hét történetének.

8 midőn megemlítjük még, hogy az 
urak közül; Gyöngyi, Borosa, bújó, Fereuczi 
és Kápolnái különösen kitűntek, uagyjúbun 
okát adtuk azon állításunknak, hogy a társu
lat egész teljességében a legmelegebb párto
lást érdemli meg.

Különfélék.
— Személyi k ir. 8 u p ka J e r o m o s  

u zircz ciszterczi rend apátja a napokban 
városunkban időzött.

— Színkör. Jankovich Aurél főispán
ui a színkör cidckeben szombatra gyűlést 
hívott egybe, azonban a gyűlés polgármester 
ur gyásza miatt elu 'poliatotl.

— A bajai vörös-kereszt-egylet vá
lasztmánya a központi gyűlésre Jankovich 
Aurél főispán urat kérte fel képviselőül.

— Szerkesztő cseréhez. Azon hir,
hogy a „Baja" szerkesztője a lap vezetésé
től visszalép, csupán hir marad, mert a fen- 
álló viszonyok legalább egy ideig még arra 
késztetnek, hogy daczára sokoldalú elfog
laltságomnak, a lap szerkesztésének gondjait 
továbbra is viseljem.

* Halálozás. Városunk közkedveltségü, 
kiváló munkásságu polgármesterét: Drescher 
Ede urat súlyos csapás érte, neje szül. Miiller 
Riza uruö e hó 4-én hosszas szenvedés után 
elhunyt. A temetés e hó 5-én közönségünk 
nagy részvéte mellett ment végbe. A mélyen 
sújtott férj leljen enyhülést rokonai, barátai, 
tisztelőinek igaz részvétében, szeretetében. A 
kibocsnjtott gyászjelentés a következőleg hang
zik :

Veszteségünk uagysága érzetében mély 
fájdalommal tudatjuk szeretett hitvesem, gyer
mekünk, testvérünk, menyem és sógornőnk 
Drescher Edéné Miiller Riza asszonynak éle
tének 29 ik évében hosszas betegség utáu 
ma délutáu 3 órakor történt gyászos elhuny
tét. A megboldogultnak hűlt tetemei o hó 
5 én d. u. 5 órakor fognak a Rókus sirkert- 
beu levő családi sirboltbau örök nyugalomra 
helyeztetni. Lelke üdvösségéért az Urnák az 
engesztelő szent mise áldozat a r. k. plébánia 
teuiplouibau e hó ü-áu délelőtt 10 órakor fog 
bemutattatni. Áldott legyen emléke. Bajáu, 
1885. májushó 4. Drescher Ede, férj. Özvegy 
Drescher Anna, napa. Drescher Rezső, Dre
scher Lajos, Drescher Gyula, Drescher Béla, 
sógorok. Drescher Mariska sógornő, idősbb 
Müller János, Miiller Johanna, szülők, ifj. 
Müller Jáuos, Müller József, Geiger Müller 
Vilma, testvérek, Geiger Károly, sógor. Mül
ler Giilber Mariska, sógornő.

© Lapunkban, ha ez igy megy so
káig, külön v vif ot kell nyitnunk a fizetés- 
képtelen ezég kral. -  A héten P e r l c s ü  
Sámuel nonubergi és diszmükereskedő és 
11 e r z o g Lázár zálogbáztulajdonos szüu- 
tették be fizetéseiket. Szomorú idők.

$ Csoda. A közel fe k Y Ö  Szent-István 
község templomában valaki a Szűz Máriát 
látta az oltárnál megjelenni. Ennek hírére 
seregestül tódultak ki a kiváncsiak, kiknek 
egy része látta, a másik része pedig nem. — 
O h n é p  n e v e l é s  j ö j j ö n  el  a t e  
o r s z á g o d !

— Halálozás. Mraovics Theodorius 
Szerbia metropolitája s belgrádi érsek, özv. 
Mraovics szül. Vujics Emília, özv. Gavansky 
szül. Mraovics Katalin és gyermekei, Mrno- 
vics Tivadar, Gyórgyevity B. Miklós és neje 
szül. Dobry Mária fájdalomtört szívvel jelen
tik rokonaik és ismerőseiknek, hogy jó és 
felejthetlcn fivérük, illetve hü férje és sze
retet nagybátyjok M r a o v i c s  S z v e t o -  
z á r  f. évi május 4-éu éjfélutáni 2 órakor 
rövid szenvedés után élete GGik évében jobb
létre szenderült. A boldogultunk hült tetemei 
f. é. május 5-én délután 4 órakor a helyb. 
szf. Miklóshoz czimzett szerb templombau 
történő beszentelés után a helybeli szerb 
temetőbe fognak örök nyugalomra tétetni. 
Nyugodjék békében I Áldott legyen emléke!

O  A „Zeutai Ellenőr" szerkesztőjét, 
Reitman Ferenczet, az e hó 6. és 7-én Buda
pesten megtartott esküdtszéki • tárgyaláson 
G o m b o s  Gábor zeutai polgármester és 
M i k o s e v i t s  József ugyauotli főügyész 
ellen elkövetett rágalmazás és becsületsértés- 
beu mondotta ki vétkesnek s ezért 8 havi 
fogházra, 300 írt pénzbüntetésre és 138G Irt 
eljárási költségeknek megfizetésére Ítélte el. 
Egyúttal a hozott Ítéletet a „Zentai Ellenőr
ben közzétenni köteles. Az elitéit szerkesztő 
1000 Irt biztosíték letétele mellett szabadláb
ra helyeztetett.

* Halálozás. N i k o l i t s  L a j o s ,  
Pivnicza község jegyzője és bácsin, törv. ha
tósági bizottságának tagja, f. hó 7-én, élte 
53-ik évében elhunyt Baján. — Béke porai
ra I

— E  héten többszőr volt esőnk, mely 
jótékonyan hatott kiszáradt földjeink-, szől- 
löink- és kertjeinkre. Egyáltalában az idő
járás bűvös.

* Bács-Bodrogh t. o. megyénél az 1880. 
évi szükséglet, m int: papír és írószerek, ruhá
zat, tűzifa stb. fedezése ezé íjából f. évi jumus 
hő 3-áu reggeli 9 órakor a megyei székház 
nagytermében nyilvános árlejtés fog tartatni*

— A „Szabadság" cimfl lap Szabadkán 
jól megmosta városunkat, leírja a Bárány 
szállót roskadozó épületnek, s hogy u szint 
előadásokat, ha arra kocsi halad, meg koll 
ukasztuni stb. A t. laptársunknak ubl/au tel*



jesen ignz;. van, hogy egészségügyi szem
pont hói veszedelmes e helyütt a szinielóndás, 
de nem az ó okai miatt. Épen most indította 
meg Juukovich Aurél főispán ur a mozgal
mat színkör építése iránt, s biztos lehet benne 
t. laptársunk, hogy a mit a főispán ur kez
deményez, mint a múltak tanúsítják, mint 
jó és helyes, rövid idő alatt keresztül is 
vitetik.

□  A fö ldm ivelés, ipar- és kereske
delemügyi miniszter megengedte, hogy B.ics- 
Bodrogh megye Apatin községében a f. évi 
május hó 1U éré eső országos vásár ez évben 
kivételesen ugyauazou hó IS án tartassák 
meg.

— A körünkben időző debreezeni 
szintársulat jövö heti műsora a kővetkező: 
vasárnap : „ Á r e n d á s  z s i d ó "  Kláriié 
Angyal Ilka eredeti népszínműve, mely ter
mészetes egyszerűségével, számtalan bohókás 
jeleneteivel s töröl metszett alakjaival s ere
deti magyaros nyelvezetével s különösen ked
ves népdalaival vivta ki a fővárosi közönség 
estéröl-estére fokozódó tetszését s a vidéki n 
is mindenütt biztosította magának állandó
ságát. Hétfőn : Jókai Mór „A r a n y e m- 
b e r e “ másodszor bérletfolyamban. Ez elő
adásra ismételten felhívjuk a nagyérdemű 
közönség figyelmét, a mennyiben az első 
előadásnál még a kezdet nehézségeivel kellett 
a társulat technikai személyzetének küzdenie, 
mig hétfőn t e l j e s  uj  díszlettel lesz kiállítva, 
mely nem kevésbbé fokozza a népszínmű 
hatását. Kedden másodszor: „(1 as p a r o n e" 
bérlet folyamban, Erdélyi Mariettával a gróf
nő szerepében Szerdán : G y ö n g y i I z s ó  
színtársulatunk jeles és ernyődet len buzgalmú 
tagjának javára Klapp Mihály 1000 franc 
arany pályadijat nyert vigjátéka: „ Ro s e n -  
k r a n z és Ü ü l d e n s t c r  n“ adatik bér
li tszünetben. Csütörtökön: Costa Károly 
kitűnő énekes bohózata itt először ; „A t íi z- 
r ö l  p a t t a n t  l e á n y  “ a czimszerepben 
Bácskai Julcsával.

* JBérlethirdctés. Aradi Gerö színigaz
gató a folyó bérlet leteltével egy újabb : 
8 e l ő a d á s r a  szóló kis bérletet nyit. Bé
relni lehet G y ö n g y i  Izsónál a szintársulat 
tagjánál. A bérletben többnyire az újabb 
színművek lesznek bemutatva.

* Egy külföldi szaklap az „Első ma 
gyár általános biztosító társaságról". 
Wallmann „Versicberungs Zeitschriftu-je, 
mely mint a Magyar Pénzügy Írja Németor
szágban nagy tekintélynek örvend, legutóbbi 
számában következőket közli: „Az 1884-ik 
év oly szerencsés volt, hogy az „üesterreichi- 
sebe VerBicherungs Zeitschrift", a társulatnak 
ahoz szerencsét kivan és majdnem költöileg 
szól, mondván; „Minden ifjú évvol, a pacsir
tákkal egyidejűleg megjelenik egy osztalék, oly 
szép és csodálatos; tudják ugyan honnan jö, 
mert legitim származása vau és mégis mindig 
újból kelt meglepetést". A nyereség az elemi 
brancheban 821,804 frt és az életbiztosítási
ban 100,014 frt volt, — mely nyereséget az 
említett lap „az áldás oly bőségének" nevezi, 
„minő középeurópai biztosítási intézetnek 
csak ritkáu jut osztályrészéül." A közelebbi 
vizsgálat azonban kideríti, hogy itt nem fo
rog fenn semmi csodálatra méltó. Az „Első 
magyar általános" az 1884-iki mérleg szerint 
nagy alappal bir és innen a nagy tőkeuyere- 
ség. A kamatnyereség az elemi brancheban 
208,350 frt, az életbiztosításiban 517,531 frt. 
Továbbá az „Első magyar általános" az egyik 
braDcheben, mely rendesen veszteséget hoz, 
a j é g b i z t OBi t á s i  brancheban abnormális 
nyereséget ért el. A mi a tűzbiztosítás, bran- 
chet illeti, itt 3,728,017 frt bruttó dij mellett 
271,480 frt nyereség volt és ez eredmény is 
nélkülöz minden költészetet, mert csakis a jól 
fejlődött és vezetett üzletnek felel meg, ami
nővel az „Első magyar" alapítása óta bir. A 
szállítási biztosítás eredménye is kedvező volt: 
26,774 forintnyi nyereség tekintélyes, de azért 
még messze áll a csodalatostól és ez jól van 
igy, mert a biztosításnak nem szabad olyas
mit nyújtania, ami barátot vagy ellenséget 
extázisba hozhat és ez okból az „Első ma
gyar általános biztositó társulat" a német 
biztositó társulatoknak is követésre méltó 
például szolgálhat.

Heti naptár.
I I í  J C S (81) X A I1.

41 Hétit ] Mimi. /M M ÍM .
l í l .  K e d d  , P o n g r á c *  i í . z ,
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114
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Üzleti tudósítás.
Baján, 1885. májushó 0.

Búza u j ......................................... 8.—
Zab ..........................................6.70
Á r p a ......................................... 6.40
R o z s .................................... <-36
Kukoricza u j ............................... &.80
Köles..........................................6-40
Bab u j ..........................................7.50
Az árak 100 kilogr. után.

Snerda
Csütörtök
Péntek
Hzoinliut
Vasárnap

Szervik/.
Á ld o z ó  c s ü t ö r t ö k
Izidor vt.
Kép. Ján. vt. 
i’askul hv.

•I óra Bit i 
d. u. mell 
de azutnn li 

idd.

AZ ELSŐ CS. KIK

I) U N A G Ó ZIIA J Ó Z Á S 1 T Á ItS U I. A T
m e n e t r e n d j e .

Érvényes 1885. feb 21-töl további intézkedésig 
SZEMÉLY- cs POSTAHAJUK:

liudn(lentre . nu|iontu kétszer, reggeli 3 óra 45 
perez kor, és délutáni 3 órakor

Moh acHi'it . naponta kétszer, reggeli ti óra 45 
pénzkor, és est ve 8 óra 40 pénzkor.

Újvidékre : naponta reggeli lí óra In pcrczkor.
Z.lmony, llflgriid és l’nncsovárn kedden, szer

dán, pénteken ó vasárnap reggeli <i 
óra 45 perczkor.

Orsó vára és a Diinnrejcdclfínségek In*: s/erdáu, 
pénteken és vasárnap reggeli lí óra 
45 perczkor.

A hajók indulása Itndapestról : déli IJ órakor és 
éjjeli 11 ólakor.

Étkezés Iliidé pestre : hajnalban 3 órakor és dél
után 2 óra 45 perczkor.

menetrend

B a já ró l S zab ad i ra .
Bajáról indul naponkint kétszer il ■. 10 órakor 

és délután '/, <> kakor

Felelős szerkesztő:
C S  )•: I! II A |.' l i  I! IC N C.

Nyílt tér *

legjobb asztali- és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél,
gégé ajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

] | ; ; ! | i i :  j H e n r i k ,  Karlsbad és Budapest

*E rovat alatt közlőitekért nem vállal fele
lősséget a BZCrk‘

50. sz. 
hagy. 885.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kir. közjegyző részéről köz

hírré tétetik, miszerint Bacs-Bodrogh megye 
tek. árvaszékének «72tí/árv. 884- sz. végzé
sével néhai Hztipnnov Simon es Augusztái 
volt szántovai lakósok hagyatékát képező 
és a szántovai 346. sz. tjkvi % telekből % 
telek told 800 frt, s a szántovai 375. sz. tjkvi 
3<j<j. hr. ház és telek 300 frt becsértékben, 
továbbá a néh. Nagy György volt szántóval 
lakos hagyatékához tartozó s a szántovai 
346. szljkvi 300. hr. sz. ház 400 frt kikiál
tási úrban elrendelt, s az ezennel Szántóvá 
község házához folyó évi m ájus *“ » K i
liánjának délutáni i  óro járn  kitűzött árve
résen eladatnak a közetkező teltételek mel
lett : . .

1. Az ingatlanok a kikialiasi áron alul
el nem adatnak.

2. Árverezni szándékozók kötelesek az 
árverés kezdete előtt, a becsár 10% át kész
pénzben vagy ovadékképes papírban, a kikül
dött kezeibe letenni.

3. A vételár 3 egyenlő részletben fize
tendő, és pedig az első részlet az árveréstől 
számított két —2— hó alatt, a második 
részlet 4 hó alatt, s végül az utolsó részlet, 
a bánatpénz betudásával hat —0— hó alatt, 
az árverés napjától járó 6%-os kamatokkal 
Bács-Bodrogh megye központi árvapéuzta-

l<Ílja A Nagy György hagyatékához tartozó 
ház vételára ellenben alólinnál fizetendő.

4. Köteles vevő a vett házul tűzkár 
ellen biztosítani s ennek megtörténtet az 
árvaszéknél fönap alatt igazolni.

5. Vevő a vett ingatlanoknak és pedig 
a lakhálnak folyó évi szeptember hó 2'J-éu, 
az ugarban lévő földnek az árverés jóváha
gyásakor, a bevetettnek ellenben u termés 
letukuritása mán lép tényleges birtokába, 
öt illeti ez időtől az adó viselésé is, valamiül 
az illeték » az árverés költségei is. A hir
detési költség a hagyatékot terheli.

0 A tulajdonjog a vételár és járulékul- 
nak teljes lefizetése uiáu fog a kiállítandó 
szerződés alapján bekebeleztetui.

7. Amennyiben vevő az árverési felté
telek bármelyikén",k eleget nem tenne, kára 
és veszélyére, bánatpénzének elvesztése mel
lett, uj árverés tartutik, mely alkalommal 
a vett ingatlan az elébbi vételáron ulól is 
eladatik. ,

Az árverés joghatálya urvaszeki jóvá
hagyástól tétetik függővé.

Baján, 1885. május 6.
MilÚNevitN Márton, 

bir. kvfijfigMÖ,

i ' Á  ‘‘ •' • •' T .'bb
kir.lilti ti

lapluti m i I i'-'Hir .a • •

MATTON! és W 1IJI í
BUDAPESTEN. i

1996. 
tb. 1885.’

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy a sz ab ad k a i k ir  tö rv é n y 
szék  mint Csődbilóságnak 1885. évi 
januárhó 12-én 10725/1884. sz. n. kelt 
megkér ösvénye alapján néhai id. Sz.im 
ro k  A n ta l és neje szül. T in u sz  J u  
lián n á  hagyatéka mint csődtömegéhez 
tartozó a szabadkai kir. törvényszék te- 
iUletén lévő a bajai 2437. számú tjkben 
foglalt Szimrok Autal nevén álló A. j \  
3380/a hr. sz. 1424 fiira becsült 3 hold 
757 Q ö l nagyságú szőllöre, — továbbá 
u bajai 1915. sz. tjkben foglalt Szimrok 
Antal nevén álló A. 1 2121. hr. sz. 
91 □ ö l nagyságú 150 írtra becsült ház
helyre árverés ezennel elrendeltetik, és 
annak a keld. tkvi iroda helyiségében 
leendő megtartására határidőül 1885. 
évi ju liu s  3 0  ik  napjának dé lu tán i 
3 ó rá ja  kitüzetik, mely alkalommal a 
jelzett ingatlanok a kikiáltási úron alul 
is eladatui fognak.

Az ingatlan a fent kitett úrban fog 
kikiáltatni.

Árverezni kívánók tallóznak a ki
kiáltási ár 10%  százalékát készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi
hatóság.

Baján, 1885. évi márczius 23.
S z o n d y ,

b. kir. jtraibió.

2'. II.
Ik. 1885. 851

ArvcrCsi hirdetmény!
A lmjai kir. járásbíróság mint te- 

lekkönyvi hatóság részéről a m. kir. 
államkincstár végrehajtató kérelme foly
tán Keszthelyi István és neje Vnn- 
csích  .Iliiionná bajai lakosok végrehaj
tást szenvedő tek elleni végrehajtási ügyben 
a végrehajtási árverés 125 frt 39 % kr. 
tőkekövetelés és ennek a kielégítésig járó 
0%  kamatai G frt végrehajtási már meg
állapított 9 irt 20 kr jelenlegi és a még 
felmerülendő költségeknek kielégítése vé
gett az 1881. évi LX . t. ez. 144. és 
14G. §-ai értelmében a szabadkai kir. 
törvényszék területén lévő a bajai 2090. 
sz. Ij ben foglalt Keszthelyi István és 
neje szűk Vancsics Julianna nevén álló 
A. f . 2374 hr. 2200 ö. i. zámu 720 írtra 
becsült ház és hozzátartozó 79 Q  öl 
1) Itclekre ezennel elrendeltetik, és annak 
a kebelb. tikvi iroda helyiségébon leendő 
megtartására határidőül IS 8 5  évi 
juliii*hő 31 ik napjának délutáni 
3  órá ja  kitüzetik, mely alkalommal a 
jelzett ingatlan a kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Az ingatlan a feuut kitett árban
fog kikiáltatni.

Árverezni kívánók tartoznak a ki
kiáltási ár 10%  százalékát készpénzben 
vagy ovadékképes papírban a kiküldött 
kezeihez letenni.

A  kir. járásbíróság mint telek 
könyvi hatóság.

Baján, 1884. évi decemberhó 19-ik 
napján.

S z o n d y
b. kir. járáibiró.

f! ÉSrtesitvény, ff
ffll A tavaszi idény megnyíltával van szerencséin a  n. é. közönséget lg!

jg! vendő a r c z k e u ö c s o t  — ezentúl teljesen <lr. S p i t / e  
|SÍ e r e d e t i  v é n y e  után készítve, szolgáltatom ki
ÍSI Használati utasítás

Spitzer eredeti vénye után általam készített

.£.► .................................---------©--............ .. ' Cl II. ü. llUiUllSUgCl
p r  értesíteni, hogy az eddig is általam készített s  nagy kedveltségiek őr- IBS

féle kenőcs ÍSÍifitI
la 
iSÍ 
is!I 
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ii;s 
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ar ■fis
Ezen kenőcs feltünóleg tisztítja az arezbőrt, mindenféle foltok és 

pörsenésektől, de különösen szeplő és máifolt ellen igen kitűnő és ár- 
talnmllan hatásuk oly nagy, hogy korosabb egyéneknél is bámulatos 
eredm ényt idéznek elő. — A kenőcsből este lefekvés előtt mogyoró 
nagyságú az arezra kenetik, reggel az öszhangzatos arányban készített 1^. 
inosdóvizzel (szivacs segélyével) lemosatik, n rendes mosdás utána egyedül K - 
ezen epe szappannal történjék, mely mosdáshoz rendesen használva, ,5t 
magában is. m int kitűnő bőit finomító régebben ismertetik.

I kis tégely arczkonöcs . . 40 kr.
I nagy „ „ . . 80 kr.
I üveg m o sdó v iz ..................80 kr.
I drb Epo szappan . . . .  40 kr.

H T  Postán I forinton aluli megrendelések nem küldetnek.
Figyelmeztetem u t. ez. közönséget, hogy csakis ezen nyomatott utasi- <0* 

tás, nevem és ezégemniel ellátottak valódiak. U
Ismét eladók megfelelő árkedvezményben részeetllnek. lg |

P o l l e r m a n B ,  isi
hajXn, IBI

... .Üit.ő.Uflhö." címzett gyégylMrtiír tulajdoonsíi.
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mindennemű állami jármlrkok, d 
liVIilteliermeiitesilési kötvények, -L 
záloglevelek, elsőbbségi kötvé
nyek, részvények, sorsjegyeknek
stb. és valulákiiak napi úrfolyum 
szerint. Ígérvények minden húzáshoz. 
Tőzsdei megbízások pontoson és 
ilisereíio melled eszközöltetnek. ^  
Megbízható inforinnliok ingyen .j ' 
és készséggel.  ̂ '

„Fortuna" bank- és váltóüzlet

Ilerzfeldcr Ijnnícz és Társa
I

s*s? V*

A le g jo b b  b o rd e r i tö  sze r.
Egy, ismert magyar, balatonvidéki borkereskedő feltalálra azon Im r- 

(lóritŐ szert, mely a loglöröf tebb ps log/avarosiibll bort is 3  n a p  
a l a t t  kristály iVnyrssó teszi, anélkül, hogy a borban u tö iz t .  vagy 
butellázásnál a legcsekélyebb c s a p a d é k o t  hagyna az üvegben. Kzen s / i r  

több piiiczcbcu használtatott s nagyobb v en d é g lő k b ő l!  is 2  é v  ó ta  
a l e g n a g y o b b  s i k e r r e l  használják. 6 ,0-os palaozk ára 2 írt 30 
kr. Minden üveg liaszilálaii utasítással küldetik. Megrendelhető: Bu
dapesten a „Munkatárs" kiadó-hivatala utján: IV. kor. LlpÓt-utCZU 
ö. szám I cm. 12. ajtó

itA bőr uj zománczát mindig megtartja. |j[

JÓZSEF FÖHEltCZEG
......, pár- ét keretk
ét (íüatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki

I
,! s n Jüldmiürlvt, ipar- ét keretk edd emUgyminisster és sedmot főur, gazda 

|f| ét (fllatorvo8

Nemencsek J. és Társa
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. 

iti Fekete bőrkenőct 1 kilós bádogdobozban . 1 írt 20 kr.
* Sárga bőrkenőct 1 kiló . . . • . 1 frt ÜU kr.

vj. Géphajtó 8zijkenóct 1 kiló . . . . .  1 frt 40 kr.
Íj Velonczei keltűt bőrlakk 1 liter . • • . 3  frt.
|  Bőrmosó szappan 1 nagy darab . . . .  I frt. 
j*' All<it-, gyógy- és pata kenőcs '/„ kiló . . . 2  frt.
líl Fekete viasz 1 nagy darab . . . . . 1  frt.
Il| 5 a híres gyógyerejil Szultánit növényszappun 1 doboz 1 frt.
I  ’ NEMENCSnii J. is TÁltSA
III első magyar kizárólag szabadalmazott fekete bőr-
I? kenőo-, bőrlakk-, állat-, gyógy- és pipere

szappan s gyógynövény pipereszappan gyára. 
A /''ni lelteit találmányokból kisebb mennyiség is megrendelheti'.

Czim : Iluiliijiesl, X. Kőbánya, jdstberényi-ut, Lózár hóz.
* i .« F  .Millión igen sok visszaélés lOrléuik árul Imiin I, llgyelinrzteteni a 
|l nagy iTtleilifi ktt/.Mliségei, hogy egyedül a u A Inni i t ildéit én gyáramból 
", küldöd Áruért vállalok felelőssegei.
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'.O*: 4 ■ « •«j>♦»«■ !«<.♦,>«0»»)tli|o.,Ht»)WII„Hl,0»l«o«)«o. ‘*0*’ ,.o. .»[>♦<

A czipő nem zsirositja el a ruhát.

k J

I

N Á N A Y  L A J O S

GYORSAN, CSINOSAN és JUTÁNYOS ÁRON
mindennemű

N Y O M D A I  M U N K Á K A T
Készít továbbá

ÍS

FALRAGASZOKAT,
s z á m l á k a t ,  a d r e s s -  é s  v i z i t - k á r t y á k a t ,

eljegyzési- és esketési meghívókat,

i i w z s n t í i  V T m m T t  n n i H i T ,
úgyszintén raktáron tart

k ö te le z v é n y e k e t és  ügyvéd i m e g h a ta lm a z á so k a t.

f


